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Národní banka Česko-Slovenská provede 
likvidaci složených částek v rámci zůstatku na 
svém speciálním účtu u Německé súčtovací 
pokladny podle kursu říšské marky na praž
ské burse v den likvidace.

Čl. 5.
Pro platy česko-slovenských dlužníků po

dle tohoto opatření platí obecné devisové 
předpisy.

Pro platy německých dlužníků platí^ ob
dobně německé devisové předpisy, při čemž 
pro poukazy uvedené v čl. 2, odst. 1, písm. h) 
je zapotřebí předchozí dohody příslušných ně
meckých míst s Národní bankou Česko-Slo- 
venskou.

Čl. 6.
Výplaty ze speciálních účtů budou se zá

sadně prováděti podle časového pořadí vyko
naných platů a Národní banka Česko-Sloven- 
ská ani Německá súčtovací pokladna nejsou 
povinny vypláceti vyšší částky, než jaké jsou 
na účtech k disposici.

Výplaty česko-slovenským věřitelům budou 
se obvykle prováděti prostřednictvím sběr
ných míst uvedených v čl. 4 podle kursu říš
ské marky, znamenaného na pražské burse 
v den likvidace poukazu Národní bankou čes- 
ko-Slovenskou po srážce manipulačního a re
žijního poplatku ve výši 30/0o» 5 nichž polo
vina připadne Národní bance Česko-Sloven- 
ské a polovina sběrnému místu.

B.

Čl. 7.
Pohledávky česko-slovenských věřitelů 

proti německým dlužníkům z titulů uvede
ných v čl. 2, odst. 2 tohoto opatření budou do 
Česko-Slovenska převedeny po dohodě s pří
slušnými německými místy a za podmínek, 
které stanoví Národní banka Česko-Slo- 
venská.

C.

Čl. 8.
„Cestovní účet ředitelství Říšské banky", ve

dený v česko-slovenských korunách u Národní 
banky česko-Slovenské, jest určen k tomu, aby 
z něho byly vyrovnávány tyto závazky česko
slovenských dlužníků vůči německým věři
telům :

zápůjčky, úvěry, hypotéky a jiná věcná 
práva,

výtěžky z prodeje cenných papírů,
vklady u peněžních ústavů,

dědictví a věna,
výtěžky z prodeje nemovitostí a věcných 

práv,
výtěžky z prodeje patentů, živnostenských a 

jiných původcovských práv,
výtěžky ze zcizení a likvidace kapitálových 

účastí, společenských práv a jiných podobných 
kapitálových uložení v Česko-Slovensku.

Také splátky na tyto a podobné pohledávky 
budou se vyrovnávat! zmíněným účtem.

Při platech na tento účet bude Národní 
banka Česko-Slovenská vybírati manipulační a 
režijní poplatek ve výši 3%o složené částky.

D.

čl. 9.
Tímto opatřením, účinným ode dne 1. ledna 

1939, se zrušuje opatření Národní banky 
Česko-Slovenské ze dne 28. prosince 1937, uve
řejněné vyhláškou ministra financí (92) ze dne 
31. prosince 1937, č. 3 Sb. z. a n. z r. 1938. Opat
ření Národní banky česko-Slovenské ze dne
29. října 1938, o převodu platů mezi Česko-Slo- 
venskou republikou a sudetoněmeckým úze
mím, uveřejněné vyhláškou ministra financí 
(104) ze dne 31. října 1938, č. 260 Sb. z. a n., 
zůstává nedotčeno.

V Praze dne 27. prosince 1938.

Národní banka Česko-Slovenská 

Guvernér:
Dr. Engliš v. r.

Bankovní rada: Vrchní ředitel:
Smělý v. r. Dr. Peroutka v. r.

390.
Vyhláška ministra financí 
ze dne 24. prosince 1938 

o paušalování daně z obratu u porculánu.

Podle § 19, odst. 8 zákona ze dne 21. pro
since 1923, č. 268 Sb. z. a n., o dani z obratu 
a dani přepychové, ve znění zákonů ze dne
16. prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne 19. 
prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., ze dne 28. 
dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., ze dne 21. pro
since 1935, č. 265 Sb. z. a n., a ze dne 16. pro
since 1938, č. 356 Sb. z. a 11., (dále jen zákon 
o dani z obratu) ustanovuji v dohodě s mi
nistrem průmyslu, obchodu a živností:

(1) Místo daně z obratu podle zákona o dani 
z obratu stanoví se u porculánu (čís. 424 cei-
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nílio sazebníku), téz sjjojeného s jemnými 
nebo velmi jemnými hmotami anebo vystro
jeného drahými kovy [ex pol. 426 b) a c) a 
ex čís. 427 cel. saz.], paušál. Porculánem se 
rozumí veškeré zboží z porculánu všeho druhu 
a z porculánovitých hmot, vyjma elektrotech
nické předměty z porculánu (ex čís. 423 cel. 
saz.) a vyjma umělé zuby z porculánu (ex 
cis. 389 cel. saz.).

(;) Paušál činí 6i/2% z úplaty, a kde té 
není, z obecné ceny, k nimž se při dovozu při
počítají celní pohledávka (§ 8, odst. 3 celního 
zákona ze dne 14. července 1927, č. 114 Sb. 
z. a n.) bez paušálu daně z obratu a dopravní 
výlohy ke hranici. V této sazbě jest již za
hrnuta přirážka podle § 1 zákona ze dne 21. 
prosince 1935, č. 267 Sb. z. a n., o přirážkách 
k dani z obratu a dani přepychové, ve znění 
zákonů ze dne 21. prosince 1937, č. 281 Sb. 
z. a n., a ze dne 16. prosince 1938, č. 358 Sb.' 
z. a n., (dále jen zákon o přirážkách k dani 
z obratu).

(3) Paušál u porculánu vyrobeného v tu
zemsku jest povinen platiti jeho výrobce, a to 
z úplatných tuzemských dodávek a vlastní 
spotřeby porculánu (§1, odst. 1, č. 1 a § 1, 
odst. 5 zákona o dani z obratu). Za výrobce se 
považuje podnikatel, který porculán vyrobil 
neoo zušlechtil (na př. omaloval) anebo si dal 
vyrobiti nebo zušlechtiti ve mzdě.

^ 1 aušál jest povinen platiti výrobce obvyk
lým způsobem v zákonných měsíčních splát
kách příslušnému bernímu úřadu (§ 20, odst.
1, č. 2 zákona o dani z obratu).

(0 I aušál u porculánu dováženého z ciziny 
jest povinen platiti poplatník (§ 8, odst. 2 zák.
,c\1 ,/1927 Sb. z. a n.) jako součást celní po
hledávky, a to obvyklým způsobem celnímu 
uradu hned při celním projednání.

(5) Z porculánu vyvezeného do ciziny není 
výrobce povinen platiti paušál, prokáž#-li jeho 
vývoz způsobem stanoveným v čl. 2 nebo 11 
(po případě 11 a) vládního nařízení ze dne 
4. čeivence 1924, č. 156 Sb. z. a n., jímž se 
provádí zákon o dani z obratu a dani pře- 
pychové, ve znění vládních nařízení ze dne 
22- prosince 1926, č. 247 Sb. z. a n., ze dne 
22- prosince 1930, č. 189 Sb. z. a n., ze dne 
39. dubna 1932, č. 58 Sb. z. a n„ ze dne 17 
listopadu 1932, č. 175 Sb. z. a n„ ze dne 27 
prosince 1935, č. 269 Sb. z. a n„ a ze dne 21. 
prosince 1938, č. 359 Sb. z. a n„ (dále jen 
prováděcí nařízení k zákonu o dani z obratu).

AV*r0l?,ce Porculánu, který vede řádné 
obchodní knihy, má nárok, aby mu do paušálu, 
který jest povinen platiti z dodávek (po pří

padě vlastní spotřeby) porculánu, byl včítán 
cely pausal, který zaplatil svému dodavateli- 
výiobci při tuzemském nákupu nebo celnímu 
uiadu při dovozu porculánu, jejž pak zpraco
val nebo zušlechtil anebo si dal zpracovat! 
nebo zušlechtiti ve mzdě rovněž na porculán.

^Nárok na toto včítání se vztahuje jak na 
případy, kdy výrobce dodá porculán do tuzem
ska, tak i na případy, kdy jej vyveze do ciziny, 
ťrukaz o zaplacení paušálu nutno podati:

1. u porculánu nakoupeného od tuzemského 
výiobce nákupním účtem a dvěma jeho opisy, 
které musí býti^ opatřeny prohlášením doda
vatel e-výrobce, že z dotčené dodávky zaplatil 
paušál;

2. u porculánu dovezeného z ciziny celními 
stvrzenkami o zaplacení paušálu.

. Včítání se provede tímto způsobem: Výrobce 
jest oprávněn částky, na jichž včítání má ná
roky předběžně si odečísti od splátky na paušál 
dané z obratu za to splátkové období, ve kte- 
lém zaplatil tuzemskému výrobci úplatu za 
nakoupený porculán nebo ve kterém porculán 
dovezly z ciziny. Odečtené částky je povinen 
vyznačiti y daňovém přiznání a je povinen 
prokázati je shora uvedeným způsobem. Pro- 
kázané částky odečte berní správa při vy
měření daně od paušalované daně, vyměřené 
za jednotlivá splátková období. V případech, 
kdy částky, na jejichž včítání má výrobce 
nárok, činí více než daň, která mu má býti 
vyměřena, vrátí mu berní správa rozdíl zá
roveň s vyměřením daně za dotčené daňové 
období, a to přeúčtováním na jiné dlužné daně, 
a není-li jich, hotově.

(7) Paušálem jest kryta daň z obratu z do
dávek, vlastní spotřeby a dovozu porculánu.
Z této zásady platí výjimka pro dodávky a 
vlastní spotřebu porculánu, jež byly prove
deny (splněny) prodejnou s jednotnými ce
nami podnikatelů, kteří mají jednu nebo více 
prodejen s jednotnými cenami (§ 2 zákona 
o přirážkách k dani z obratu) a kteří nemají 
u dotčeného porculánu povahu výrobce podle 
odstavce 3 této vyhlášky; tyto dodávky a 
vlastní spotřeba podléhají pravidelné 2%ní 
dani z obratu, k níž se po dobu účinnosti této 
^hlášky nevybírá ani všeobecná ani zvláštní 
přirážka jpodle § 1, odst. 1 a § 2, odst. 1 zá
kona o přirážkách k dani z obratu.

(s) Dodávky porculánu, za něž úplaty došly 
po 31. prosinci 1938, ale které byly prove
deny před 1. lednem 1939, zdaní se pravidel
ným způsobem. U podnikatelů, jimž bylo pro 
rok 1938 povoleno přiznávali podle účtova
ných cen, zdaní se však pravidelným způso-
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bem i ty dodávky porculánu, za něž úplaty dp- 
šly po 31. prosinci 1938, ale na něž byl vydán 
účet před 1. lednem 1939.

(9) Paušál vyměřují úřady uvedené v čl. 
31 prováděcího nařízení k zákonu o dani 
z obratu; tamtéž uvedeným úřadům přísluší 
rozhodovat! o daňové povinnosti a s výjimkou, 
stanovenou v § 110, odst. 4 zák. č. 114/1927 
Sb. z. a n.; o stížnostech.

(10) Paušál se vymáhá způsobem stanove
ným v § 23 zákona o dani z obratu.

í11) Jinak platí o paušálu veškerá ustano
vení zákona o dani z obratu a prováděcího na
řízení k němu.

C19) Obchodníci (ve velkém i v malém) jsou 
povinni zdaniti zásoby porculánu, které dne 
1. ledna 1939 mají na skladě nebo které pro 
ně drží někdo jiný. Daň ze zásob činí 3% 
z obecné ceny porculánu k 1. lednu 1939; 
u obchodníků, kteří vedou řádné obchodní 
knihy, považuje se za obecnou cenu parculánu 
jeho cena podle inventury k uvedenému dni. 
V této sazbě jest již zahrnuta přirážka podle

• Sbírka zákonů a

§ 1 zákona o přirážkách k dani z obratu. Ob
chodníci, na něž se vztahuje povinnost zdaniti 
zásoby, jsou povinni podati do 31. ledna 1939 
u příslušné berní správy oznámení a v něm 
uvésti množství a nákupní cenu zásob, které 
jsou povinni zdaniti; toto oznámení, v němž 
musí býti uvedeno, že se stalo podle nejlepšího 
vědomí a svědomí, má povahu daňového při
znání podle § 17, odst. 1 zákona o dani z obra
tu a dani přepychové. Daň ze zásob se platí 
příslušnému bernímu úřadu a jest splatna dne
28. února 1939.

(is) Ministr financí si vyhrazuje tento pau
šál kdykoli zrušiti; zásoby porculánu, které 
budou v době zrušení paušálu u podnikatelů 
na skladě, budou při dodávkách podléhati pra
videlné dani z obratu, a to i tehdy, bylo-li toto 
zboží u výrobce nebo při dovozu již zdaněno 
paušálem.

(14) Tato vyhláška platí na území celého 
státu a nabývá účinnosti dnem 1. ledna 1939.

Dr. Kalfus v. r.
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